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En facilitant la diffusion des informations sur des solu-
tions éprouvées et sur les leçons apprises et en permet-

tant le travail en ligne entre les personnes travaillant 
sur les mêmes sujets, les dgCommunities utilisent le 
pouvoir d’Internet pour aider les professionnels du 

développement à travailler plus efficacement.

En 2007, le programme des 
dgCommunities a continué à 
se développer et à s’étendre. 
La migration, vers un système 
de gestion de contenus (CMS) 
appelée TYPO3, plus puissant, 
est en cours. TYPO3 est une 
plateforme open source qui va 
considérablement augmenter 
les possibilités d’interaction en 
ligne et la collaboration entre 
les membres des dgCommuni-
ties. La migration du logiciel a 
renforcé les outils de la fonda-
tion permettant de travailler 
avec d’autres partenaires. Par 
exemple, cette année, la fonda-
tion a partagé son expérience 
de l’utilisation du CMS, TYP03, 
avec le Country Gateway 

kenyan, en l’assistant dans son 
installation du système, et en 
l’aidant à construire des capaci-
tés pour une gestion locale de  
la plateforme. 

Les domaines de gestion de 
contenus sont également en 
développement. Cette année, la 
fondation et le Centre d’études 
stratégiques et internationales 
(CSIS) ont annoncé un parte-
nariat pour établir de nouvelles 
communautés dédiées à la 
prévention des catastrophes 
naturelles et à la reconstruc-
tion. Le partenariat a dépassé 
le cadre de la participation de 
la fondation et c’est le CSIS 
qui a pris en main le projet. 
Il a déterminé quelles étaient 
les meilleures pratiques de 
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collaboration et de partage des 
connaissances, et a également 
identifié les organisations qui 
pouvaient le mieux intervenir 
dans ce domaine et répondre 
aux professionnels. 

Les nouveaux portails, sur la 
Stabilisation et la Reconstruc-
tion et sur la Prévention et la 
Réparation des catastrophes 
naturelles, permettront aux 
agences gouvernementales, aux 
organisations internationales, 
aux organisations non gouver-
nementales et aux institutions 
académiques du monde entier 
d’échanger des informations 
et des idées. Les deux portails 
utiliseront les technologies 
du partage des connaissances 
et des réseaux sociaux dans 
le but de réussir le défi de 
coordonner les nombreux 
acteurs (les organisations non 

Les dgCommunities sont des 
forums virtuels qui permettent 
aux professionnels du dével-
oppement social et économique 
du monde entier de partager 
des connaissances. Plus de 500 
individus et organisations 
participent en tant que guide 
volontaire ou conseiller sur 
une trentaine de thématiques, 
comprenant entre autres la 
construction des capacités, la 
pauvreté, les questions de genre, 
l’environnement, l’efficacité de 
l’aide. Les résumés et les liens 
web vers les rapports sur les 
meilleures pratiques, les études, 
documents de recherche et au-
tres sources d’information sont 
accessibles par une base  

de données en ligne et les mises 
à jour sont envoyées par mes-
sage électronique.

En facilitant la diffusion des 
informations sur des solutions 
éprouvées et sur les leçons 
apprises et en permettant le tra-
vail en ligne entre les personnes 
travaillant sur les mêmes sujets, 
les dgCommunities utilisent 
le pouvoir d’Internet pour 
aider les professionnels du 
développement à travailler plus 
efficacement. Les dgCom-
munities, l’un des premiers 
programmes de la fondation, 
jouent un rôle important dans 
l’espace numérique, avec envi-
ron 40,000 membres (dont 60 
pour cent vivent dans des pays 
en développement).

dgCommunities
gouvernementales, la société 
civile ou les particuliers, les 
agences gouvernementales de 
Défense) impliqués dans la 
reconstruction et la réparation 
des catastrophes naturelles. Les 
spécialistes de la prévention des 
catastrophes naturelles et de la 
reconstruction travaillent dans 
des conditions difficiles où le 
choix de la bonne intervention 
et la rapidité d’intervention 
sont les clés du succès. Le 
lancement de ces nouveaux 
portails (planifiés en 2008) 
permettant ainsi le partage des 
informations et la collabora-
tion en temps réel, sera un 
développement important du 
modèle des dgCommunities à 
des domaines qui auront des 
répercussions conséquentes sur 
le développement mondial. 
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AVOIR ACCES AUX RESSOURCES MONDIALES 

Les dgCommunities permettent d’apporter des informations récentes sur 

des sujets de développement clés dans les bureaux du monde entier, aid-

ant le personnel à être plus efficace dans son travail. Par exemple, Teresa 

Salazar Dávila, de Lima, est membre d’un syndicat de femmes qui tra-

vaille étroitement avec le Ministre de l’intérieur pour améliorer le statut 

des femmes dans la société Péruvienne et aide bénévolement les femmes 

à acquérir des compétences essentielles dans leur vie quotidienne.

Mme Salazar parle passionnément de son travail avec “las madres,” ou 

mères, un groupe de femmes indigentes. La plupart de ces femmes sont 

maltraitées, et selon Mme Salazar, beaucoup d’entre elles ne connaissent 

pas leurs droits. Elle  puise bon nombre de ses ressources pour son travail 

sur la dgCommunity sur le genre. Dans son blog, equidadegenero.zoom-

blog.com, elle publie régulièrement des informations provenant du site 

Web des dgCommunities, le site lui permet également de s’informer sur 

ce que font les autres dans la même situation dans d’autres pays. Elle peut 

ensuite retransmettre ses connaissances à travers son blog ou ses ateliers.



Construire des ponts de  
compréhension

En 2007, les dgCommunities ont étendu leur accessibilité 

à des millions d’utilisateurs potentiels accroissant ainsi le 

partage des connaissances au niveau mondial. En Mars, la 

fondation a lancé un portail sur les réformes dans le monde 

Arabe qui présente également de nombreuses ressources 

en arabe. En décembre la fondation a également lancé une 

dgCommunity en chinois afin de faciliter les discussions et 

les échanges des questions importantes telles que la santé, 

l’environnement et le développe-

ment économique et social. Environ 

250 millions de personnes parlent 

arabe dans le monde et plus de un 

milliard parlent chinois. Ces langues 

rejoignent l’anglais, le français et 

l’espagnol, ce qui fait un nombre 

total de cinq langues disponibles sur 

les dgCommunities. 

De plus, le Development Gateway 

International a été sélectionné pour 

mener une étude de faisabilité pour l’Agence Française 

de Développement afin d’étudier la possibilité de créer un 

nouveau portail sur le développement en langue française. 

Ce portail serait basé sur le modèle des dgCommunities 

tout en se focalisant sur des questions qui intéressent plus 

particulièrement le monde francophone.  

Ces projets illustrent bien la manière dont la fondation a 

tiré profit de ses partenariats de longue date pour acquérir 

de nouveaux utilisateurs. La dgCommunity sur la réforme 

de l’arabe s’est développée grâce à un partenariat avec 

la Bibliothèque Alexandria en Egypte, un des partenaires 

fondateur de la dgCommunity sur la Culture en 2001. 

La dgCommunity pour le soulagement de la pauvreté en 

Chine est la résultante directe de la Development Gateway 

Chinoise. Le partenariat avec l’Agence Française de Dével-

oppement a engendré la décision de l’agence à utiliser 

dgMarket pour la publication de ses annonces de passation 

de marchés.

Les nouveaux portails permettent à la fondation de mettre en 

relation les gens qui ont le même objectif de réduction de la 

pauvreté et les mêmes projets, qu’ils soient au niveau national 

ou local, mais qui sont séparés par la barrière de la langue. 
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